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Восток известен не только своей необычной кухней, традициями, праздниками и театральным искусством, но и своим «традиционным» подходом к анимации, широко применяемым и известным во всем мире. Чаще всего, свое воплощение анимация находит в японских комиксах, именуемые как «манга», своим происхождением которые обязаны американским комиксам, попавшим в Японию после оккупации 1945-1952 гг., из-за того, что в них уже прописан сюжет и персонажи, аниматорам легче передать черты героев и усовершенствовать их характеры, чтобы вызвать максимальную симпатию и заинтересованность со стороны зрителя.  Изначально японская анимация подражала Disney, что произвел в прошлом веке огромный фурор, но затем, спустя некоторые года, Япония начала выдвигать свои оригинальные идеи, к примеру, Studio Ghibli в 1998 году, под руководством известного режиссера и аниматора Хаяо Миядзаки, выпустили анимационный фильм «Мой сосед Тоторо», что нашел свои отклики не только на своей родине, но и по всему миру, став своего рода классикой.
Вдохновленные свежим потоком восточного искусства, многие зарубежные аниматоры и анимационные студии начали включать в дизайн собственных мультфильмов « отличительные знаки» японского стиля, делая особый акцент на глазах и мимике лица, а так же прорабатывая детали заднего фона. Из сленга появилось множество терминов для анимации с чертами аниме (название японской анимации), однако, в общем, они называются «анимеск» (animesque).
Однако анимэск не является органической частью традиций западного общества. В Южной Корее и Китае сходство анимации связано с их общей близостью к истории и культуре Японии. Аниме сильно повлияло на стиль других азиатских стран, но это влияние не принципиально. Примером может служить китайский сериал Cyber ​​Weapon Z, который практически неотличим от аниме. Поэтому азиатскую анимацию обычно  относят к «аниме».

Важно отметить, что влияние аниме вовсе не означает стиль анимации. Во многом это тоже построение сюжета, система персонажей, их архетипы и так далее. Что касается самого «стиля аниме», то его просто не существует. Как у каждой студии, а их сейчас сотни, так и у известных аниматоров есть свой индивидуальный стиль. И все же есть сходство, характерное для японской анимации, наличие которой говорит о степени сходства западных мультфильмов и аниме.

Само слово «аниме» - это просто сокращенное английское слово «анимация» для простоты произношения и означает то же самое. Сегодня западные страны перенимают японский стиль анимации. Развитие культуры, как известно, заключается в постоянном изменении и заимствовании.

Что касается национального колорита, то аутсорсинг полностью стер границы «настоящей японской анимации». Японские аниматоры создали значительную часть черепашек-ниндзя, Disney's Duck Tales (60% анимации было передано TMS Entertainment, которая создала Акиру и детектива Конана) и других классических мультфильмов. Аниме это в какой-то степени? Очевидно, что даже зритель не сможет этого узнать, пока не проведет дополнительное исследование.
***

В выводе могу отметить то, что культура современного Востока действительно изменяет мир своим уникальным и, в какой-то мере, непостижимом взглядом. Япония внесла огромный вклад в развитие анимации и современной графики, которую сейчас активно используют и совершенствуют аниматоры, но не отходят от традиционного стиля, который ввел Восток.
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